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ZMLUVA O  POSKYTOVA NÍ SLUŽ IE B  

ZABEZ PEČENIE  STR AV OV ANIA PRE PAC IENTOV  

Č.  NSM-3-78/2023 

 

uzatvorená v zmysle § 269 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení ne-

skorších predpisov  

 

 

1. ZMLUVNÉ STRANY 

 

1.1 Obchodné meno  : Univerzitná nemocnica – Nemocnica svätého Michala, a. s. 

 sídlo   : Satinského I.7770/1, 811 08 Bratislava 

 IČO   : 44 570 783 

 IČ DPH   : SK2022738586 

 zápis v OR  : zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., 

  oddiel: Sa, vložka číslo: 4677/B 

 bankové spojenie : Štátna pokladnica 

 IBAN   : SK69 8180 0000 0070 0034 3048 

 v zastúpení  : doc. MUDr. Branislav Delej, PhD., MPH 

  predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

      

(ďalej len ako „Poskytovateľ“) 

 

 

1.2 Obchodné meno  : Východoslovenský onkologický ústav, a.s. 

 Sídlo   : Rastislavova 43, Košice 041 91 

 IČO   : 36 603 350 

DIČ   : 2022124159 

 Bankové spojenie : UniCredit Bank Czech Republic and Slovakia, a.s.  

 IBAN   : SK 14 1111 0000 0014 2503 2002 

 Konajúca  : MUDr. Tomáš Sieber , MPH - Predseda predstavenstva 

        MUDr. Igor Jenčo - Člen predstavenstva   

Registrácia  : Obchodný register okresného súdu Košice I, oddiel Sa, vložka č. 1371/V 

            

     (ďalej len ako „Objednávateľ“) 

 

1.3 Poskytovateľ a Objednávateľ (ďalej Poskytovateľ a Objednávateľ spoločne len ako „Zmluvné strany“ 

alebo každá samostatne len ako „Zmluvná strana“) týmto uzatvárajú medzi sebou v zmysle ustanovenia 

§ 269 ods. (2) zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v platnom znení (ďalej len ako „Obchodný 

zákonník“) túto Zmluvu o poskytovaní služieb Zabezpečenie stravovania pre pacientov (ďalej len ako 

„Zmluva“).  

 

2. PREDMET ZMLUVY 

2.1. Predmetom Zmluvy je vymedzenie práv a povinností Zmluvných strán v procese zabezpečenia stravova-

nia prostredníctvom prípravy a dodávky stravy Poskytovateľom pre Objednávateľa. 

2.1.1. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť pre pacientov zdravotníckeho zariadenia Objednávateľa 
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Východoslovenský onkologický ústav, a.s. prípravu a dodávku stravy za podmienok dojednaných v tejto 

Zmluve. Zmluvné strany sa dohodli, že prípravu jedál bude Poskytovateľ vykonávať vo vlastných zaria-

deniach na základe elektronickej alebo telefonickej objednávky, pričom Poskytovateľ je povinný zabez-

pečiť aj prepravu objednaných jedál Objednávateľovi. 

2.1.2. Objednávateľ sa zaväzuje v rozsahu a spôsobom uvedeným v tejto Zmluve platiť Poskytovateľovi dojed-

nanú cenu za dodávku stravy podľa článku 4. tejto Zmluvy. 

2.1.3. Stravnou pacientskou jednotkou sa na účely tejto Zmluvy rozumie celodenná strava pozostávajúca zo 

samostatných jedál nasledovne: 

a) Raňajok a desiaty, 

b) Obedu a olovrantu, 

c) Večere a druhej večere (v prípade diabetického druhu stravy), 

d) Súčasťou dennej pacientskej dávky je sladený i nesladený čaj podľa objednaného množstva. 

 

3. MIESTO, ČAS A SPÔSOB PLNENIA ZMLUVY 

3.1. Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť prípravu a dovoz stravy na miesto plnenia, ktorým je Rastislavova 

43, Košice, a to denne v dňoch pondelok až nedeľa nasledovne: 

a) raňajky a desiata – v čase od 7:30 hod do 8:00 hod, 

b) obed a olovrant – v čase od 12:30 hod do 13:00 hod, 

c) večera a diabetická druhá večera – v čase od 17:00 hod. do 17:30 hod. 

Zmluvné strany sa dohodli, že strava bude odovzdávaná Poskytovateľom pri vstupe do budovy hlavného 

pavilónu Objednávateľa pre jednotlivé oddelenia (Oddelenie gynekológie, Oddelenie ORL, Oddelenie 

klinickej onkológie, Oddelenie radiačnej onkológie, Oddelenie anestéziológie a intenzívnej medicíny.  

3.2. Zmluvné strany sa dohodli, že predpokladaný počet denných dávok stravných pacientskych jednotiek je 

špecifikovaný  Prílohe č. 1. tejto Zmluvy, pričom skutočný počet denných dávok stravných pacientskych 

jednotiek bude závisieť od prevádzkových potrieb Objednávateľa.   

3.3. Preberania a odovzdávania predmetu Zmluvy budú vykonávané kusovou kontrolou v mieste prevádzky 

Objednávateľa, pričom údaje o stave preberanej stravy budú zaznamenané do dodacieho listu, ktorého 

dve kópie sú povinnou súčasťou každej dodávky. Po prevzatí stravy zo strany Objednávateľa sú dodacie 

listy podpísané určenými osobami obidvoch zmluvných strán.  

3.4. Obidve zmluvné strany sú vopred povinné určiť osoby zodpovedné za prebratie a odovzdanie predmetu 

Zmluvy. 

3.5. Výdaj stravy pre jednotlivých pacientov zabezpečí Objednávateľ. 

3.6. Poskytovateľ dodá stravu Objednávateľovi na základe elektronickej alebo telefonickej objednávky. 

3.7. Objednávateľ nahlasuje objednávky pacientskych stravných dávok každý deň osobitne, pričom počty 

porcií upresní najneskôr do 9,00 hod. 

 

4. CENA ZA POSKYTNUTÉ SLUŽBY A SPÔSOB PLATBY 

4.1. Cena za predmet Zmluvy je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. o 

cenách v znení neskorších predpisov a v súlade s ponukou Objednávateľa ako pevná zmluvná cena a je 

bližšie špecifikovaná v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. 
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4.2. Predpokladaná celková cena s DPH za celý predmet plnenia počas trvania Zmluvy: 

- Celková cena bez DPH za celý predmet plnenia Zmluvy 349.100,00 €, 

- DPH 0 %, 

- Spolu za predmet plnenia Zmluvy 349.100,00 €. 

4.3. Cena stravy uvedená v ods. 4.1. a 4.2. tohto článku Zmluvy zahŕňa všetky výdavky Poskytovateľa spojené 

so zabezpečením prípravy a dodávky stravy Objednávateľovi na vyššie uvedenú adresu podľa tejto 

Zmluvy. 

4.4. Na základe denných objednávok bude Objednávateľovi mesačne vystavená a doručená faktúra, a to do 

5. dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola strava dodávaná. 

4.5. Podkladom pre fakturáciu bude dodací list podpísaný obidvomi stranami. Dodací list vyhotoví každý deň 

Poskytovateľ a po riadnom dodaní stravy ho Objednávateľ svojím podpisom potvrdí, ak bude dodaná 

strava v súlade s touto Zmluvou.  

4.6. Splatnosť faktúry bude 30 dní odo dňa jej vystavenia. Za deň úhrady s považuje deň pripísania finanč-

ných prostriedkov na bankový účet Poskytovateľa. 

4.7. Zmluvné strany sa dohodli, že faktúra za poskytnuté služby podľa tejto Zmluvy musí spĺňať náležitosti 

daňového dokladu podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty. V prípade, ak faktúra ne-

bude obsahovať zákonné náležitosti alebo prílohy podľa tohto článku tejto Zmluvy alebo ak bude faktúra 

vykazovať iné vecné alebo formálne nedostatky, je Objednávateľ oprávnený vrátiť ju Poskytovateľovi na 

opravu a doplnenie. V takom prípade nová lehota splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej 

alebo doplnenej faktúry Objednávateľovi. 

4.8. Poskytovateľ odovzdá faktúru Objednávateľovi osobne, alebo faktúru odošle poštou Objednávateľovi 

na adresu jeho sídla uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy. Objednávateľ v zmysle § 71 ods. 1 písm. b) zákona 

č. 222/2004 z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov  súhlasí so zasielaním elektro-

nických faktúr vo formáte .pdf s prílohami. Elektronická faktúra sa považuje za doručenú dňom odosla-

nia.  

4.9. Zmluvné strany sa dohodli na inflačnej doložke spočívajúcej v tom, že Poskytovateľ je oprávnený každo-

ročne od 1. januára príslušného kalendárneho roka zvýšiť cenu, a to o mieru inflácie meranú indexom 

spotrebiteľských cien a oficiálne vyhlásenú a potvrdenú Štatistickým úradom Slovenskej republiky za 

predchádzajúci kalendárny rok. Pokiaľ bude inflácia oznámená až v priebehu kalendárneho roka, doplatí 

Objednávateľ čiastku zodpovedajúcu rozdielu medzi skutočne zaplatenou čiastkou a čiastkou, ktorá zod-

povedá v novom kalendárnom roku platnej cene na základe opravného dokladu (ťarchopisu) vzťahujú-

cemu sa k doposiaľ vystaveným faktúram za cenu od 1. januára príslušného kalendárneho roka, ktorý 

bude splatný do 30 dní od doručenia Objednávateľovi na adresu pre doručovanie faktúr. Faktúry vysta-

vené za cenu po oficiálnom oznámení inflácie budú obsahovať sumu upravenej ceny. Takto upravená 

cena (teda úprava ceny s poukazom na infláciu) sa považuje za cenu dohodnutú touto Zmluvou; uzavre-

tie ďalšieho písomného dodatku k tejto Zmluve sa nevyžaduje. 

4.10. Zmluvné strany sa dohodli, že pohľadávku (y) medzi zmluvnými stranami nie je možné postúpiť inému, 

iba za predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany. Právny úkon, ktorým dôjde k po-

stúpeniu pohľadávky v rozpore s touto dohodou zmluvných strán, je neplatný.  

 

5. PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

5.1. Poskytovateľ zodpovedá za riadne, včasné, odborné a kvalifikované plnenie predmetu Zmluvy, najmä: 

a) garantuje Objednávateľovi kvalitu a hygienickú nezávadnosť stravy v zmysle zákona č. 355/2007 Z. 
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z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov a vy-

hlášky č. 533/2007 Z. z. o podrobnostiach o požiadavkách na zariadenia spoločného stravovania, 

b) zaväzuje sa dodržiavať aj ostatné všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej republiky súvisiace 

s poskytovaním služby (príprava a prevoz stravy), napr. zákon č. 126/2006 Z.z. o verejnom zdravot-

níctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení, 

c) zaväzuje sa dodržiavať potravinový kódex SR pri zavedení a prevádzkovaní systému HACCP ako 

„Správna výrobná prax“, príp. ekvivalentné predpisy. 

d) zaväzuje sa dodržiavať harmonogram dovozu stravy, 

e) zaväzuje sa postupovať pri plnení povinností vyplývajúcich mu z tejto Zmluvy s odbornou starostli-

vosťou, 

f) zaväzuje sa oznámiť bez zbytočného odkladu Objednávateľovi prípadné omeškanie dohodnutej le-

hoty plnenia predmetu Zmluvy, 

g) zaväzuje sa vykonávať na požiadanie Objednávateľa konzultácie s príslušnými poverenými zamest-

nancami Objednávateľa pre kvalitné zabezpečovanie realizácie predmetu Zmluvy, 

h) vyhlasuje, že má k dispozícii minimálne 2 (dve) diétne sestry, ktoré sú oprávnené vykonávať zdra-

votnícke povolanie  podľa nariadenia vlády č. 296/2010 Z. z. o odbornej spôsobilosti na výkon zdra-

votníckeho povolania, spôsobe ďalšieho vzdelávania zdravotníckych pracovníkov, sústave špeciali-

začných odborov a sústave certifikovaných pracovných činností resp. iného ekvivalentného pred-

pisu. 

5.2. Poskytovateľ vykonáva činnosti súvisiace s predmetom plnenia vlastnými zamestnancami na vlastnú 

zodpovednosť podľa Zmluvy, pričom Poskytovateľ rešpektuje s tým súvisiace technické a právne pred-

pisy. 

5.3. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovateľ bude dodávať stravu vo vlastných termo-izolačných kontaj-

neroch (termo-nádobách) motorovým vozidlom vyhovujúcim na prepravu stravy. Poskytovateľ zodpo-

vedá za hygienu týchto nádob. 

5.4. Poskytovateľ vyhlasuje, že je oprávnený a spôsobilý poskytovať predmet Zmluvy na základe oprávnenia 

a/alebo iného povolenia, ktorým disponuje, ako aj na základe osobitných všeobecne záväzných práv-

nych predpisov platných pre predmet plnenia. 

5.5. Poskytovateľ vyhlasuje, že má zavedený prevádzkový systém HACCP v zmysle Smernice európskej komi-

sie č. 93/43/EEC o hygiene výroby potravín. 

5.6. Poskytovateľ je povinný oprávnenia/povolenia, na základe ktorých je oprávnený a spôsobilý poskytovať 

službu, udržiavať v platnosti počas celej doby trvania Zmluvy. Nedodržanie tohto ustanovenia sa pova-

žuje za podstatné porušenie jeho zmluvných povinností. 

5.7. Poskytovateľ nebude v omeškaní, ak predmet tejto Zmluvy nemohol riadne a včas plniť pre okolnosti, 

ktoré po uzatvorení Zmluvy vznikli v dôsledku ním nepredvídateľných a neodvrátiteľných skutočností 

mimoriadnej povahy (vyššia moc).  

5.8. Objednávateľ sa zaväzuje: 

a) poskytnúť Poskytovateľovi všetku nevyhnutne potrebnú súčinnosť na realizáciu predmetu Zmluvy, 

b) prevziať dodanú stravu od Poskytovateľa, pričom jej prevzatie bude potvrdené podpismi povere-

ných zamestnancov Zmluvných strán na preberacom protokole, 

c) zaplatiť Poskytovateľovi na jeho účet dohodnutú cenu podľa článku 4. tejto Zmluvy. 

5.9. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne sa vzájomne informovať o všetkých skutočnostiach, ktoré majú 
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alebo môžu mať vplyv na plnenie predmetu tejto Zmluvy. 

5.10. Zmluvné strany zodpovedajú za škodu spôsobenú porušením ich povinností v zmysle § 373 a nasl. Ob-

chodného zákonníka. 

 

6. ZMLUVNÉ POKUTY 

6.1. V prípade nedodržania dohodnutého harmonogramu realizovania predmetu plnenia Zmluvy, Objedná-

vateľ môže účtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,2 % z hodnoty nedodaného predmetu 

plnenia podľa Zmluvy za každú začatú hodinu omeškania.  

 

7. DOBA PLATNOSTI A ZÁNIK ZMLUVY 

7.1. Zmluvné strany sa dohodli, že Zmluva sa uzatvára na dobu určitú 12 mesiacov odo dňa nadobudnutia 

účinnosti tejto Zmluvy. 

7.2. Túto Zmluvu možno ukončiť: 

a) dohodou zmluvných strán, ktorej súčasťou je i vysporiadanie vzájomných záväzkov a pohľadávok, 

b) výpoveďou každej zo zmluvných strán bez uvedenia dôvodu. Výpovedná doba je 2 (dva) mesiace a 

začína plynúť dňom prvého kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola doru-

čená druhej zmluvnej strane, 

c) odstúpením od tejto Zmluvy v prípadoch uvedených v § 344 a nasl. Obchodného zákonníka alebo v 

prípadoch uvedených v tejto Zmluve alebo bode 7.3. tohto článku tejto Zmluvy, 

7.3. Nasledovné porušenia zmluvných povinností zo strany Poskytovateľa sa považujú za podstatné s právom 

Objednávateľa okamžite bez ďalšieho od tejto Zmluvy písomne odstúpiť: 

a) Opakované výhrady Objednávateľa ku kvalite predmetu plnenia Zmluvy, 

b) Neuhradenie faktúry v lehote splatnosti zo strany Objednávateľa minimálne 2-krát za sebou. 

7.4. Odstúpením od tejto Zmluvy podľa tohto článku tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti strán z 

tejto Zmluvy s výnimkou nároku na náhradu škody vzniknutej porušením tejto Zmluvy, nárokov na do-

vtedy vzniknuté zmluvné resp. zákonné sankcie a úroky z omeškania, nárokov vyplývajúcich z ustanovení 

tejto Zmluvy o poskytovaní záruky a zodpovednosti za vady za časť predmetu tejto Zmluvy, ktorá bola 

do momentu odstúpenia zrealizovaná, ako aj s výnimkou povinností súvisiacich s odovzdaním a prevza-

tím časti predmetu tejto Zmluvy vykonanej do momentu odstúpenia, zmluvných ustanovení týkajúcich 

sa voľby práva alebo voľby Obchodného zákonníka, riešenia sporov medzi zmluvnými stranami a iných 

ustanovení, ktoré podľa prejavenej vôle strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukon-

čení tejto Zmluvy. 

7.5. Zmluvné strany sa dohodli, že odstúpenie od tejto Zmluvy bude účinné odo dňa jeho doručenia druhej 

zmluvnej strane. 

 

8. POVINNOSŤ MLČANLIVOSTI 

8.1. Zmluvné strany sa dohodli, že budú zachovávať mlčanlivosť o všetkých informáciách, ktoré niektorá zo 

Zmluvných strán výslovne označí za dôverné informácie, a ktoré niektorá zo Zmluvných strán oznámila 

druhej Zmluvnej strane v súvislosti s touto Zmluvou.  

8.2. Dôvernými informáciami sú také informácie, ktoré nie sú verejne prístupné a nie sú v príslušných ob-

chodných kruhoch bežne dostupné, a ktoré niektorá zo Zmluvných strán výslovne označí za dôverné.     
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8.3. Dôvernými informáciami nie sú také informácie, ktoré boli v deň podpísania tejto Zmluvy verejne zná-

mymi alebo v príslušných obchodných kruhoch bežne dostupné, a informácie, z ktorých povahy vyplýva, 

že druhá Zmluvná strana nemá záujem o ich utajenie, ak ich druhá Zmluvná strana výslovne neoznačila 

za dôverné.  

8.4. Záväzok Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nevzťahuje na prípady, 

ak Zmluvná strana oznámila, alebo inak sprístupnila alebo použila dôverné informácie s predchádzajú-

cim písomným súhlasom druhej Zmluvnej strany, na prípady, ak Zmluvná strana oznámila, alebo inak 

sprístupnila dôverné informácie súdu v súvislosti so súdnym konaním alebo inému orgánu verejnej 

moci, alebo profesionálnym poradcom a konzultantom Zmluvnej strany, a zástupcom Zmluvnej strany.  

8.5. Záväzok Zmluvných strán zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách sa nevzťahuje na prípady, 

kedy je Poskytovateľ v zmysle zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám povinný 

zverejniť alebo sprístupniť informácie o nakladaní s finančnými prostriedkami. 

 

9. OZNÁMENIE 

9.1. Písomnosti týkajúce sa záväzkov medzi účastníkmi, ktoré vyplývajú z tejto Zmluvy sa účastníci zaväzujú 

doručovať poštou vo forme doporučenej listovej zásielky, pokiaľ nie je v tejto Zmluve dohodnuté inak. 

Poštou doručuje zmluvná strana - odosielateľ písomnosti druhej zmluvnej strane - adresátovi na adresu 

jeho sídla uvedeného v záhlaví tejto dohody, resp. adresu písomne oznámenú zmluvnou stranou ako 

korešpondenčnú adresu. Ak nie je možné doručiť písomnosť na túto adresu, povinnosť odosielateľa je 

splnená v deň, keď ju pošta vrátila odosielateľovi ako nedoručiteľnú zásielku a to bez ohľadu na dôvod, 

pre ktorý sa ju nepodarilo doručiť.  

 

9.2. Zmluvné strany sa výslovne dohodli na oprávnení doručovať písomnosti týkajúce sa záväzku medzi 

zmluvnými stranami, ktoré vyplývajú z tejto dohody i prostredníctvom e –mailu. Písomnosť doručenú 

prostredníctvom e – mailu treba doplniť najneskôr do troch dní predložením originálu spôsobom podľa 

predchádzajúceho odseku tohto článku, pokiaľ nie je v tejto Zmluve dohodnuté inak.  

 

9.3. Za účelom poskytovania vzájomnej komunikácie si zmluvné strany určili nasledovné kontaktné osoby: 

a) za Poskytovateľa: Bc. Lucia Martonová, e-mail: lucia.martonova@nsmas.sk  

b) za Objednávateľa: PhDr. Ľuba Palková, PhD. MPH e-mail: palkova@vou.sk 

 

 

10. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

10.1. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú si vedomé svojich povinností vyplývajúcich z ochrany osobných údajov 

tak, ako je táto upravená v Nariadení Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o 

ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa 

zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov), (ďalej len „GDPR“) a v zákone č.  

18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o 

ochrane osobných údajov“). V prípade, ak niektorá zmluvná strana pri plnení tejto Zmluvy alebo v súvis-

losti s ich plnením bude sprístupňovať druhej zmluvnej strane osobné údaje dotknutej osoby, je zmluvná 

strana sprístupňujúca osobné údaje povinná najneskôr pri prvom sprístupnení predložiť súhlas dotknu-

tej osoby so spracúvaním osobných údajov, ktorý bude spĺňať všetky náležitosti súhlasu so spracúvaním 

osobných údajov v zmysle GDPR a zákona o ochrane osobných údajov, s výnimkou prípadov v týchto 

predpisoch uvedených. Ak niektorá zmluvná strana v rozpore s GDPR a zákonom o ochrane osobných 

údajov sprístupní druhej zmluvnej strane osobné údaje dotknutej osoby bez predloženia súhlasu na 

spracúvanie osobných údajov alebo poruší GDPR a zákon o ochrane osobných údajov inak, porušujúca 

zmluvná strana je povinná druhej zmluvnej strane nahradiť všetku škodu, ktorá jej tým vznikne vrátane 
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nákladov vzniknutých v súvislosti s uplatnením si opodstatnených nárokov dotknutej osoby a tiež nákla-

dov v súvislosti s úhradou sankcií právoplatne uložených zo strany príslušných štátnych orgánov. 

10.2. Akékoľvek vzťahy Zmluvných strán touto Zmluvou výslovne neupravené sa riadia príslušnými ustanove-

niami Obchodného zákonníka, predovšetkým príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka o kúp-

nej zmluve, ako aj ostatnými platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky.  

10.3. Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) rovnopisoch, pričom po podpise Zmluvy Poskytovateľ prevezme 1 (je-

den) rovnopis a Objednávateľ 2 (dva) rovnopisy. 

10.4. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú nasledovné prílohy tejto Zmluvy: 

10.4.1. Príloha č. 1. – Cena dodávanej stravy. 

10.5. Ak nie je v tejto Zmluve dohodnuté inak, Zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba písomnými dodatkami 

podpísanými k tomu oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán.  

10.6. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej uzatvorenia a účinnosť v zmysle ust. § 47 Občianskeho zákonníka 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv, ktorý je informačným systémom 

verejnej správy vedeným Úradom vlády SR v elektronickej podobe. 

10.7. Zmluvné strany prehlasujú, že si Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, že Zmluva vyjadruje ich slo-

bodnú a vážnu vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu, na dôkaz čoho ju vlastnoručne podpisujú.  

 

V Košiciach, dňa      V Bratislave, dňa  

 

Za objednávateľa:     Za poskytovateľa: 

 

Východoslovenský onkologický ústav, a.s.            Univerzitná nemocnica – Nemocnica svätého  

Michala, a. s. 

 

 

____________________________________  _________________________________________ 

MUDr. Tomáš Sieber, MPH    Doc. MUDr. Branislav Delej, PhD., MPH 

predseda predstavenstva     predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

 

 

 

____________________________________ 

MUDr. Igor Jenčo 

člen predstavenstva 

          


